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Gazdasági előadások a kaszárnyakban. 

(Folyt, cs vége.) 

Az I. honvéd kerületi csapatoknál is isme-

retterjesztő tanfolyamokat szerveztek. A napila-

pok még a műi t évben hírt adtak arról, hogy 

a Budapesti 1. honvéd gyalogezrednél szervezett 

tanfolyamok már megkezdődtek. A mult évi 

november hó 15-én megnyí l t tanfolyamra vagy 

200 altiszt és közember jelentkezett. 

A megnyitó beszédében kiemelte az ezredes, 

hogy az előadások a közlegénységet a terhes 

napi munka után talán j obban is igénybe ve-

szik, de az időt emberileg szebben cs nemeseb-

ben a legénység nem tudja eltölteni. Majd kö-

vetkezőleg folytatta megny i tó beszédét az ezre-

des: „Vállvetve fogunk dolgozni , hogy tudástok 

gyarapodjék, erkölcsötök megerősödjék, hogy 

szivetek és lelketek megnemesedjék és igy test-

ben és lélekben megizmosodva, egyéni értékben 

gyarapodva, szeretett hazánknak annál derekabb 
1 harcosai és pulgárai lehessetek." 

Örömmel üdvözö l j ük mi is a 1. honvéd 

gyalogezred és a többi honvéd csapatok tiszti-

karának nemes és életbevágó vál la lkozását , mert 

a katonai teendők elvégzésén, a közlegénység 

katonai kiképzésén kivül a közművelődés ügyét 

is szolgálják. Ez altal azonban nem csupán a 

polgári foglalkozásához majdan visszatérő 

polgár, hanem a fegyver alatt á l ló katona érté-

két is emelik. 

A gazdasági .e lőadásoknak a kaszárnyákba 

való bevezetését felkaroló mozga lom, az ennek 

célját és terveit megértő derék tisztikar jóaka-

ratú közreműködése tiszteletreméltó és minden-

esetre követendő. 

A tantervek azonban sajnos nem gyakor-

lati és népies irányzatúak, melyek a közlegény-

ség értelmi fokának, eszejárásának és lelki 

vi lágának megfelelnének. A tanitás sikerének 

első feltétele : a megértés hiányzik. 

Az első honvéd gyalogezredben tanfolyam 

tantervebe felvett tanidő, az előadások tárgyai, 

maguk az előadók is nem nyújtanak eleg biz-

tosítékot arra, hogy a szervezett tanfolyam 

csakugyan a gyakorlati élet ismereteinek ter-

jesztésere hivatott népművelési intézmény, gya-

korlati eletiskola legyen. 

Az előadás tárgyai voltak : a gazdaságtan, 

természettan, termeszetrajz, földrajz, magyar 

történelem, világtörténelem, magyar nyelv, álta-

lános jogi ismeretek. Az előadók valamennyien 

fogymnaz iumi tanarok. 

Az ismertetett tanterv nem is annyira gya-

korlati, mint inkább elméleti ismereteket ölel föl. 

Nemcsak az előadott tantárgyakkal, hanem azok 

beosztásával és sorrendjével szemben is jogo-

sult a birálat. A gazdasagtant, a mely a tan-

folyam hallgatóit kétségtelenül legjobban érdekli, 

a tanfolyam egész tartama alatt kellene előadni 

és pedig nemcsak elmeleti, hanem gyakorlati 

alapon is. A gazdaságtannak al landó es j ó elő-

adása már vonzo erejenel fogva is lekötné 

.önkénytelenül is a hallgatóságot a tanfolyam 

egész tartamára, a többi ugyancsak fontos, de 

talán kevesbbé vonzó előadásokra is. 

Természattanra, világtörténelemre és elvont 

jogi ismeretekre pedig nincsen igen szüksége a 

J a magyar bakáknak. A természettanból, termé-

szetra jzbó l és egyéb fontos targyakból hámozzuk 

ki mindazt , a mi a mindennapi életre vonatko-

zik, útbaigazítást nyújt a j obb és észszerűbb 

élet vezetésére, a helyesebb táplálkozásra, az 

egészség megóvására és a baleseteknél az első 

segély megadhatására. 

A világtörténelemből keveset jegyez meg 

magának a kérges kezű falusi legény. Életének 

lefolyásában, a falu sorsának cs haladásának 

intézésében van része. Ennek minél sikeresebb 

megoldásához azonban nem a világtörténelem 

egyes mozzanatainak, Napoleon hadjaratainak is-

meretével, hanem egyes egyedül egyéni erejével, 

tudásával, munkaszeretetével és szorgalmával , 

észszerű és céltudatos életével, foglalkozásában 

való jártasságával, elöl járóinak megbecsülésével 

és a hazai röghöz való ragaszkodásával járul-

hat hozzá. 

Váj jon mit tanulhat az egyszerű közlegény 

az altalanos jogi ismereteket tárgyaló előadások-

ból ? A szerződés és végrendelet készítését, a 

váltóval való bánás helyes és pontos módjá t ? 

Mindezekre nincsen szüksége. Jogügyeiben for-

dul jon az azokban jártas és lelkiismeretes szak-

emberekhez, a vele egy faluban élő jegyzőhöz . 

A mindenáron való draga pereskedéstől, a gép-

ügynököktő l való óvakodásra figyelmeztessük a 

legénységet, hogy ne engedje magát becsapatni 

és ha valami egyezséget vagy adásvételi szer-

ződést akar kötni, ugy kösse azt meg a köz-

ségházában elöljárói előtt. 

A kaszárnyakban nemcsak a mezőgazda-

ságba vagó, hanem a szövetkezetek mibenletére 

és vezetésére vonatkozó ismereteket felölelő 

előadasokat is kellene tartani. Ennek az eszmének 

a létjogosultságát tagadó ellenvetéssel szemben 

utalunk a francia kaszarnyákra, a melyekben a 

kü lönböző szövetkezetekről nemcsak elméleti, 

hanem gyakorlati oktatas is folyik. 

Az áruk és italok beszerzese egyesült erő-

vel, a közvetítés mellőzésével, szövetkezeti ala-
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* szerelmi vallomástól az anyaköprezetöig. 

Irta: Kiss Samu. 

I
I K P I H IIÍ (lézának „Az ólét könyve" eimü szelle-
mesen megirt munkájában olvastam a következőket: 
|A tisztességesnek ismert szerelmi mesterkedések 
M mindennapi kérdés: hogyan kell dis/krét módon 
> széptevő férfit színvallásra, vagyis nyilatkozatra 
Hrni ? A kérdés nem egész. Folytatása ez volna : . . . 

hogy el ne szalasszuk". 
Azok az idézett szavak adták az alapgondolatot 

s inspirációt az alábbi elmefutásotn megírására. 
A nőkre, különösen a főkötő alá vágyódó leá-

yokra és ezek mamáira nézve kétségkívül nagy 
"W'léma az, hogy a széptevő vagy kiszemelt férfit 
"' v módon lehetne nyilatkozatra bírni. Nagyobb és 
raekcsebb valami ez az 6 szemükben, mint akármilyen 
ípülőgép-verseny, vagy mint l'eary északsarki kői 
fnényei, vagy teszem föl: a küszöbön levő választási 
'"zgahnak mikénti lezajlása. Olyan probléma, ame-
fert a feminizmus zászlóvivői is bizonyára szivesen 
•Adnának egy két programpontot, l 'gv hiszem az 
yen nyilatkozatért még a női választójogot követeifi 
* kimondó országos nagygyűlésről is iakább elmarad-
j a k , csakhogy a kínálkozó alkalmat el ne szalasszák, 
l0«y az illető férfi nyugodtan szavalhassa vagy 
foghassa fülünkbe Komeó szerepét. Sőt ugy vélem, 
1()&y a nekik is megadandó választói jogot olyan 
nnián szeretnék értelmezni és óletbeléptetni, hogy 

zésük SZ('rint választhassanak nem annyira ország 
yuiési képviselőt, mint inkább — férjet. 

De bármily nagy és jelentőséggel biró probléma 
Í is a nőkre nézve a férfit nyilatkozatra bírni, sokkal 
j nagyobb, százszor és ezerszer nagyobb ennél a foly-
. tatása: „ugy, hogy el ne szalasszák" Mert a vallo-
mástól az anyakönyvvezetőig rendszerint még igen 
hosszú és rogos az ut Hosszabb, mint akárhány 
szerelem és annyira rögös, hogy sok nő elesik rajta, 
míg odáig eljut. Ez a legkritikusabb része minden 
szerelmi viszonynak. \ vallomás megtételeinek a nők 
nagyon jól értik a módját; a természetükben rejlő 
leleményességgel és ezer meg ezerféle rafinériával, 
ha talán nem is könnyen, de előbb-utóbb legtöbb-
ször mégis célt érnek. Ki tudják eszközölni azt a 
várva-várt nyilatkozatot. De sajátságos, hogy attól 
a pillanattól kezdve már kevésbbé ügyesek, kevésbbé 
jól 8zámitók. Bizonyítja ezt az a körülmény, hogy a 
szerelmi vallomások, sőt az eljegyzések sem végződ-

ének mindig az anyakönyvvezető előtt. Oka ennek 
— nem mondom, hogy mindig, de leggyakrabban — 
az, hony a férfi szerelmét nemcsak hogy fokozni, de 
akárhányszor még ébren tartani sem bírják. Ha az 
anyakönyvvezetőig eljutottak, akkor már könnyebb 
a dolguk, inert akkor már a férfi, hogy magyarán 
fejezzem ki magamat: csakugyan és véglegesen meg 
van fogva. Akkor és onnantól kezdve már nehezebb 
neki a szabadulás. Mert bele szól a törvény is. De a 
vallomástól addig!? 

Hogy az egészet érthetőbbé tegyem, egy hason 
latot hozok fel: az eljárás olyanféle, mint mikor 
valaki az udvarra kalitkába egy madarat akar hele-
csalni. A nő viselkedése, hogy a férfit vallomásra 
birja: a buzahintés a madár számára. A madár eleinte 
fél, körül tekintget, aztán egyszerre csak bekap egy 
szemet, a férfi részéről a vallomás. Amint aztán kö-
zeledik a kalitkához, mindig óvatosubb lesz: igy sok 

férfi is, amint közeledik az anyakönyv vezetői irodát 
hoz és a családi tűzhelyhez. Elszomorító dolog bi-
zony statisztikai szempontból, de hát igy van ma-
napság! Azonban kellő tapintattal és körültekintő 
figyelemmel be lehet csalni a madarat a kalitkába. 
Es ha már benne van, akkor — nincs, vagy csak 
ritkán menekvés számara. Sok madár néha megsínyli 
a szabadságot, de szelíd bánásmóddal a kalitkai életet 
is meg lehet kedveltetni, ugy hogy nem is kíván 
kőzik ki belőle. Nekem gyermekkoromban volt egy 
tengelicéin, amelynek a folyosón lévő kalitkája rend-
szerint nyitva állott nappal. S a tengelice nem röpült 
cl. Ha néha kijött is, ismét visszament. Így vagyunk 
a férfiak házas életével is. Sok megbánja, megsínyli, 
kesergi a „szabadságot" ; de akárhány oly jól érzi 
magát, hogy néha napján ha kiröpül is a kalitkából, 
rendszerint csak visszatér oda. 

I >e hát az első buzaszcmtől a kalitkába mené-
sig!? — Ez a nagy kérdés, a kérdések kérdése a 
nőkre nézve. Igen, igen sok akadálya van a vallo-
mással szépen induló regény befejezésének. Sem ennek 
a lapnak hasábjai, sem pedig egyéni tapasztalataim 
nem elégségesek arra, hogy valamennyire kitérjek. 
Csak egynéhányat, a főbbeket említem. 

Maga, a közvetlenül érdekelt nő két lényeges 
hibába eshetik A két szélsőségbe. Az egyik: mikor a 
nyilatkozat után egyszerre minden küzdéssel felhagy 
abban a hiszembun, hogy már úgyis célnál van 
Vagyis kimérten, közönyösen, sőt sokszor egész hi-
degen kezd viselkedni a férfival szemben. Megtörténik 
biz ez gyakran. Azt hiszik az ilyen nők, hogy ki-
mértségükkel, tettetett hidegségükkel, túlságos tartóz-
kodásukkal csak jobban tüzelik, fokozzák a férfinak 
lángra lobbant szivét- Van benne valami, tagadhaiat-
lan. Okos tapintattal, leleményességgel, időközönkénti 
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pon történik. A kantin nem a legénységei szi-

polyozó uzsorának jó l jüvedelmezőkorcsmaüzlete. 

hanem az altisztek es kozkatonak szövetkezete, 

mely nemcsak olcsobb es j obb arut, jobb italt 

és egyéb cikkeket árusít, hanem arra is neveli 

a kozlegénységet. hogy szükségleteit lehetőleg 

közvetlenül az első forrásból, j obb minőségben 

és keszpenzfizetessel szerezze be. A lefizetett 

penzr.ek bizonyos hányada visszatérül nemcsak 

keszpénzben. hanem a készpénzfizetéssel járó 

nagy anyagi és erkölcsi előnyükben, a j ózan és 

takarékos elethez való megszokásban is. 

A kaszárnyákban tartandó gazdasági és 

szövetkezeti elóadasok eszméjét felvetettük, 

hiányait es hibáit feltaituk. A kinek tapasztalata, 

eszméje és mondanivalója van, szóljon hozzá 

ehhez 'a lontos kérdéshez. Ha valaki, ugy ép a 

falu jegyzője az. a ki az istenadta népünk buját 

és baját ismeri es a legjobb orvosszereket is 

elsősorban tudja ajanlani. 

Varos u^yeÁi. 
IJ30V10 HirtMmeny 

A k»po»vari siketuénia •lútet céljain adományokat elfogad a 
; t ^nnue-Oen hivatni 

K'*»Mg, 1W10. apnlJS hó 23 
A ugiwii Jánott, 
polgármester h 

iwusio. Hirdetmeny. 

A p«rooospora vituola (csőlő rmjya mult *vhen is fellépett 
t « teteme* kan ok'jzo'.: 

Felhívom tehát a sx í lő tulajdonotokat, hogy a ^ermetexést a 

nvar folyaman el ne mulasszak, mert a kik a perme'.ertst elmulaszt-

ok 2 ;00 koioruin t:itgfct.ntettet!.ek 

Kűsze^, IV 0. má jú* bú -i 

Antju>rt János. 
polgármester h 

M80S10 Hirdetmeny 

KotseteMeB, hogy az aranka a mez "<gazda&agi térvény 51. 

§-a ír t t lmében kártékony növény mely ki rtanJu. 

Felhívom tehát a földbirtokosokat, hogy a loher földeken el-

terjedő arankat kiirtsak, mert ellenkező esetben a mulasztó felet a 

törvény értelmiben megt .ntetem 

Az cUcoórtesMrl a Ket mczőfelugyelót bíztam meg 

Kóazcg. íylO. maju» hó -i. 
Atu/usft Janót, 

polgármester b. 

t i M u o * raoáon a lerna^yobb n y i l v á a o M i g f l kodurré teen J<5 s 
ennek w g W r t é a » az utad • Ai B> la;*troi»ok k-Uapjan (D > alatt a 

» tvrc ej j l ; a r ' s a t ahal v«talo»an b'.aonrrtandó 

Ssoribalhely, 1V»:0 evi a p r i u ho 5-cn 

Herbet (j'ia S. k. 
\°a»\ armetrvc alispanja 

04314 910 Hirdetmeny 

A folyó 1910. évre kivetett útadónak és pedig ugy az egyenes 

allami ad' k ut.in <»z altalarios jövedelmi pótadók es csel>'-dado kisá-

rasávaJ) }ip ,-ban megállapított útadónak, mint a minimumok kitun-

tetcsét tartalmazó, egyénenkénti kivetési lajstromai 15 napon át. vagyis 

f«..» évi ma;-..- h :i-ik napját. »l május h.. 17-ik nap já ig Kőszeg vá-

ros ssámvevósegencl közszemlére tetetnek k: s erről az összes lakossag 

oly figyelmeztetés mellett értesíttetik, hogy vzen időtartam alatt az 

útadó k.vete-i lajstromokat bárki megtekintheti s a screlmesnek tartott 

u ta l oki vetes el!tn a k zseg. elölj. íróságnál le\ ét az adósók tajé-

koztatasa céljából részlete- utmutatassal ellátott útadó felszolamlasi 

jegyzőkönyvben fclszólalassal élhet 

Kzen felszólalás csak a fentebbi l iaUr . l > alatt eszközölhető 

A belycgmentes felszólaláshoz mindazon okiratok melléklendők, 

melyek a sérelem alaposságát az 1 I t.-cikk értelmében igazolják 

s egyszersm ud az utado kivetési A» vagy 11) la strom azon Utelsznma 

is feltctlenul megjelölendő mely alatt felszólaló a kosszemlére kitett 

útadó lajstromban előfordul 

Hirtok va»*rU% ^ e : e , 'rokka v.igy mas címen szerzett ingat-

lanok adója utan kivetett útadó csak azon esetre osztható fel aranyo-

san és fizettetik az uj tulajdonos aital, ha a birtok változás már az 

állami ado nyilvántartásban ikalastcr) is keresztül vezettetett 

1 ikesetten beérkezett vagy fc.szerelemen felszólalások vissza-

utasittatni fognak. 

Kzen hirdetmeny a kosse^hen nyilvános helyen kifüggesztendő, 

A foapat Kőszegen Dr. H a j d ú Tibor pannon-
halm főapat. tegnap délután Kőszegre éfcezett A 
főapátot az állomás.-n u városi tanács élén a polgár-
mesterrel és a bencésrend tinári kara fogadta A 
főgimnázium ifjúsága a székház előtt sorfalat állt és 
lelkes éijenzéssel fogadták az uj főapátot, ki ezen 
minőségében elősz< r van Kőszegen. 

— HivatalvizsQalat L a k y Kristóf, a szombat-
helyi kir. törvényszék elnöke, tegnap Kőszegre érke-
zett s hivatalvizsgálatot tart a kőszegi kir. járás-
bíróságnál. 

— Katonai szemle Z e i s b e r g e r István, a 18-ik 
honvédgyalogezred parancsnoka, ezerdán szemlét tar-
tott a helybeli honvédzászlóalj felett. 

Eljegyzés I a m b r i t s Lajos városi főjegyző 
h-, lapunk szerke-ztője, eljegyezte l e g y e y Józsikát, 
néhai Tegyey Lajos, vult szombathelyi kir. közjegyző 
leányát. 

A villamos központi telep uj igazgatója S á g h y 
Ján"S már átvette a központi telep vezetését Burger 
István igazgató, ki Zsombolyára kerül, k' dden hagyja 
el városunkat 

— Hivatalban S c h l a m a d i n g e r József, a 
szombathelyi takarékpénztár kőszegi fiókjának köny-
velője, fegyvergyakorlatának leteltével újra elfoglalta 
hivatalát 

— Fegyvergyakorlaton Dr K o p f s t e i n Lipót 
ügyvéd és V ö r ö s Rezső Szombathely város szám-
vevője, tartalékos hadnagyok. 3ő napi fegyvergyakor-
latra bevonultak a kőszegi honvédzászlóaljhoz 

— Labat törte. K a p p e l .József. (Irosinger 
Ferenc pékmester inasa, csütörtökön kerékpárjával 
neki ment a régi vár előtt egy fának A sebes 
hajtás következtében olyan szerencsétlenül esett le a 
gépről, hogy a ballábát eltörte. Az első segély nyúj-
tásban dr. Lauringer János részesítette a szerencsétlen 
fiút, kit most a kórházban ápolnak. 

Hulla a Gyöngyösben A Gratzl malom felett, 
LI Gyöngyös vizében, holtan találták meg A u g u s z t 
Ferenc kőszegi lakost csütörtökön reggel. Auguszt 
részegen botorkált a vízparton, honnan a patak vi-
zébe esett. A vizsgálat megállapította, hogy halálát 
fulladás okozta. 

— Ket leány öngyilkos lett. Két leány öngyil-
kosságot követett el a Kovács szálló egyik szobájá-
ban. illetőleg az egyik leány szivenlőtte társnőjét, 
aztán önmagát lőtte főbe és mire észrevették rette-
netes tettüket, már az égi bíróság színe előtt állott 
mindakettő lelke. Ami a dolgot feltűnővé teszi, nem 
férfi játszott közbe ebben a rettenetes drámában. Nem 
is azért tortént a véres eset, mintha valami férfi miatt 
féltékenyek voltak egymásra A gyilkosságot és illetve 
öngyilkosságot közös akarattal követték el. még pedig 
azért, mert — nem tudtak egymás nélkül élni. Kz 
tűnik ki azokból a levelekből és egyéb iratokból, ame-
lyeket hátrahagytak és amelyekből világosan olvasható, 
minő szerelmi rajongás vonta bűvköréi e ezt a két 
szerencsétlen teremtést A ritka eset története a kei-
vetkező : A mult esztendő elején két stájerországi 
leány összetalálkozott Győr városában. Kégebben 
ismerték már egymást látásból és midőn összeakadtak 
az idegenben, szörnyen megörültek annak, hogy lesz 
kivel érintkezniök ebben az idegen magyar városban. 
A gyakori érintkezés aztán nem várt. különös for-

engedékenységgel, finom gvongédséggel párosulva ez i 
nitgyon eélra vezető eszk-z. Csakhogy ezt a szerepet) 
nagyon jól kell ám játszani! Mert különben vége a 
sikernek. — Az i/.zó szénparazsat ha egy kicsit le-, 
locsolom, jobban ég; de ha leöntom egy dézsa vízzel, 
bizony kialszik az. így a szerelem is a teljesen 
közönyösségnek, érzéketlenségnek látszó viselkedéssel 
szemben Mert a férfi ilyenkor azt hiszi, hogy a nő 
részéről a vallomásra bátorítás csak a prédára szomjas 
tigrisnek a viselkedése volt, amely kéjjel szürcsöli 
fel az elejtett zsákmánynak a vérét. Aminek követ-
kezménye rendszerint az szokott lenni, hogy a férfi 
megbánva, sőt szegyéivé .elhamarkodott' vallomá-
sát, simán, finoman — hogy a nő alig veszi észre 
— visszavonul . . . 

Sokkal nagyobb és sokkal többször előforduló 
baj azonban a másik : mikor a nő érzelmein nem 
tudván uralkodni, egészen átadja magát a férfinak. 
Ha mindjárt plátóilag. Vagyis mikor a férfi egyszerre 
nem talál semmi ellentállásrn, az ő részéről nincs 
szükség semmi küzdésre. Mikor a nő esak odaadó 
szerelmét nyújtja neki. csak kéjt tartogat a számára. 
Szánni tudom az ilyen naiv lelkeket, mert ezek ren-
desen igazán szeretnek, de a viselkedésükkel azt 
nyerik, hogy a férfi megunja a folytonos mézet, a 
munka és küzdés nélkuli ö r ö k ö s kéjt s mint Madách 
mondja: a nyomában Jehangoltságot" érez A ma-
gyar nyelvnek van erősebb és a fogalmat teljesen 
fedő más kifejezése is erre; de nőkről és szerelemről 
lévén szó, nem írom ide. I'gyis tudja mindenki, 
melyik az Hogy itt is hasonlatot használjak, azt 
mondhatnám, hogy ez esetben a nőnek a szerelme 
perzselő nyári nap, a férfié pedig fejlődő csemete, 
vagy ha tetszik poétikusabb név: feslő virág, amely 
attól a nagy forróságtól idő előtt elhervad A szere-
lemben ép ugy, mint a termésretl>en. nemcsak a nap 
sugarára és melegére van szükség, hanem szükség 
van időközönként a langyos esőre, sőt zivatarra is. 

De attól persze óvakodni kell, hogy a zivatar viharrá, 
orkánná ne fajuljon, hogy ne törjön-romboljon, a 
faágakat ne hasogassa le, mert ha idővel begyógyul 
is, megmarad a sebnek a nyoma, a forradás. Külö-
nösen a házasság előtt kell a nőknek erre nagyon 
jól vigyázniok, mert ekkor, mielőtt még a seb be-
gyógyulna, rendszerint felbomlik a viszony. Ha a 
házaséletben — föltéve, de meg nem engedve — 
előfordul is a vihar vagy orkán néha napján, ott 
nem szokott oly tragikus következményű lenni, mert 
akkor a szétválás egyrészt nehezebb, másrészt hu-
zamosabb időt kiván, ugy hogy mire a processzusnak 
vége szakadna, arra már a seb igen gyakran be is 
heged De a nyoma azért még az esetben is, ott is 
az egész életen át megmaradhat. S néha-néha fel-
sajog. 

A nőnek feladata tehát, hogy a szeretett férfi-
vel szemben is némi ellentállást mindig fejtsen ki. 
Kzt még a házas nők is megszivelhetnék. Mert a 
férfi küzdésre van teremtve. Az igazi férfi jellemet 
és férfi érzelmet a küzdelem fejleszti naggyá és 
erőssé. A nő is küzdjön érte. Kölcsönösen egymásért. 
Hisz küzdelem az élet; az biztosítja az egészséges 
fejlődést és haladást minden téren. Lám a hegyi 
patak csörgedező vize milyen tiszta, míg a mocsár 
mozdulatlan, álló vize hamarosan megposhad. Ahol 
nincs küzdés, ott nincs élet. Ahol a szerelem ellent-
állásra nem talál, küzdelmet nem fejthet ki, ott ineg-
poshad idő előtt. Legyen azért a nő a szeretett fér-
fira nézve egy folytonos ostromzár alatti vár, amely 
bár önként is szívesen meghódolna, de mégis kisebb-
nagyobb ostromot mindenkor vagy legalabb időkö-
zönként vegyen a férfi részéről igénybe. így lesz 
azután önmagának és szerelmének is értéke a férfi 
szemében. Mert csak az bir értékkel, amiért meg kell 
fáradnunk, amit küzdelemmel, munkával szereztünk. 

Kl-elnézem a házam tetején turbékoló galamb-
párokat Hogy csókolóznak ! A hím hogy forgolódik 

dulatot vett: a két leány halálosan egymásba szere-
tett. Az egy k F i d i n g e r Zsófia, huszonnégy éves, 
szak tcsnő volt, a másik ü m e i n d l Hedvig húsz-
éves kávéházi pénztárosnő. A leányok forró, izzó 
szerelemmel szer-nték egymást és erős, szent fogadást 
tettek, hogy szóba se állnak többé a gonosz, csábí-
tásra kész férfiakkal. Nemsokára aztán a könyörtelen 
sors elválasztotta őket Sirtak, zokogtak a leányok, 
hogy el kell válniok egymástól. De erős fogadást 
tettek, hogy ha<ík maradnak a távolság ellenére is 
egymáshoz és még gondolatban sem fognak mást 
szeretni Krről az őr.iletes. beteges érzéki vonzalomról 
tinuskodik egész sereg levél, amelyeket a két leány az 
idők során egymáshoz intézett, biztosítván egymást 
kiolthatatlan, forró, szerelmükről. Ez.-lőtt öt héttel 
Um>.'indl Hedvitr Kőszegre ker ilt kaszirnőnek a K ir-
ner-féle kávéházba. A fiatalemberek egész csapata 
vette körül a jóképű, csinos leányt, aki azonban 
mereven elutazott magától minden közeledést Va-
sárnap levelet hozott a posta a csinos Hedvignek. 
Barátnője Zsófia irta. Röviden értesítette benne, hogr 

[szerdán megérkezik. Szerdán meg is érkezett. Éjjei 
aztán, mikor a Karner kávéházat bezárták, a két 
leány szobát nyittatott a Kováts-szállóban, hol u 
öngyilkosságot csütörtökön délután Ö óra tajbau 
követték el. A lövések zajára a szálló személyzete 
feltörte az ajtót, amely inogott a véres dr.rna gv<»rs 
lefolyást nyert Kémes látvány tárult a személyzet 
szemei elé. Az ágyon ott feküdt a szép kuszirnő 
holtan Szive fölött egy piciny, véres nyílás Mellette, 
erősen vérző fejjel, ott fetrengett halálos kínok kő-
zött a szakácsnő, aki előbb szerelmesét lőtte sziveu, 
azután a saját halántékába röpítette a gyilkos golyót, 
amely egy órai kínlódás után az ő életét is kioltotta. 
A rémtettről nyomban értesítették a hatóságot, amely-
nek részéről K ő s z e g i József rendőrkapitány, K o-
v á c s István dr. főorvos és L a u r i n g e r János dr. 
járásorvos jelentek m- g a drárna színhelyén. Az asz-
talon három levelet találtak Az elsőt Kid inger Zsófia 
irta két barátnőjéhez, Győrbe, a másodikban Gineindl 
Hedvig búcsúzik érzékeny hangon az édesanyjától, 
A harmadik levél nyitva volt és a rendőrséghez szólt. 
Kbben arra kérik a rendőrséget, hogy ne boncoljak 
fel holttestüket, ne is keressék az okot, amely a ha-
lálba űzte őket. Az életben nem tudtak egymáséi 
lenni, tehát a haiálba mennek, hogy ott egyesüljenek 
egymással. A hatos ig a drámáról tivirati értesítést 
küldött a kaszirnő édasanyjához, egyben jelentést tett 
a szombathelyi kir. ügyészségnek, amely a bori'-ulas 
mellőzésével a temetést engedelmet megadia. 

— Hagy tüz Locsmandon. Locsmándon mult 
szombaton veszedelmes tuz pusztított, amelynek négy 
lakóház és sok melléképűlet áldozatul esett. A tuz 
tizenegy óra tájban keletkezett s a szél hamarosan 
széthordta a tuzetfogott ház körül a veszedelmes 
zsarátnokot, ugy, hogy egyszerre négy udvaron lo-
bogtak föl a lángok. A locsmándi lúzór^^ segítőé 
gére megjelent a csepregi tűzoltóság is s egyesült 
erővel, megfeszített munka után sikerült lokalizálni 
a veszedelmet. 

— Montigny-Croquet Sopronban. Lz a két fran-
cia név minden nap népszerűbb lesz Sopronban. Ok 
fogjak — mint azt már hírül adtuk —pünkösd nap-
ján Blériot monoplánját a Sopronba érkező k >z< ín-
ségnek bemutatni. Űk hozzák a két francia zseninek 
ezt a pompás müvét közénk. Montigny grói és Cnxpiet 
most Rákoson gyakorlatoznak s napról-napra szebb 
eredményekkel igazolják pilóta-képpességeiket Fel-
szállásaikkal már külföldön isfigyelmet keltenek maguk 
iránt. A két derék franciával egész sereg mechanikus 
érkezik, koztuk a pilótáknál nem kisebb hirű Castelló 
és Charlev Muller. 

a tojója körül. Udvarol neki: kru-kru. Meg akarja 
ismét csókolni. A nőstény ellenkezik vele, szalad 
előle. I tána a hím. Auiaz felszáll, odább repül, ez 
is utána, l^ra kezdi a hím a forgolódást, udvarlást 
Csókot kér — most kap. Majd megint incselkedni, 
ellenkezni kezd vele a párja Es ez igy megy to-
vább . . . íme a madarak szerelme! Abban is van 
kuzködés! Ott is a nőstény az ostromolt; ő az, 
amelyik a Ilimnek küzdelmét, ingereit nemcsak hogv 
leköti, hanem ügyes rafinériával fokozza is. l'gyan-
csak ez a feladata a szerelein viszonyban a nőnek. 
Mert ha már az állatok, a madaruk szerelmében rae? 
van a küzdés, mennyivel inkább kell, hogy ro<f-
legyen az öntudatos akarattal biró emberében, külö-
nösen a férfiéban, akinek vér- és testalkata, szóval 
egész biolótriai lénye a küzdelemre van alkotva. Nem-
csak a szerelmi vallomástól az anyakönyvvezető fel*' 
igyekező nők vehetik ezt fontolóra, hanem a ház* 
életben levők is, ha fér üket egészen magukhoz akar-
ják bilincselni. 

Tehát amint az eddigiekből láthatjuk, nng-i ** 
érdekelt nő két nagy és fő hibát követhet el elő-
ször mikor ő hagy fel minden küzdéssel, vagy má-
sodszor mikor a férfit kárhoztatja küzdelem nélküa 
tétlenségre. Nem, hölgyeim ! A saját érdekükben nt'in 
Ez nem szerelem, ez nem élet! Ha a háborúhoz 
Montecuculli szerint eme három dolog kell: PAf,z' 
pénz és ismét pénz, ugy viszont az élethez és az 
egészséges szerelemhez ez a három szükséges: küz-
dés, küzdés és megint küzdés. Küzdés tnindukn 
részről E férfi és a nő részéről. „Ember, küzdj • • - : 

Ha a tisztelt olvasó közönség szívesen ve**', 
elmefuHatásomat a címül irt témáról, majd egy n,:,> 

alkalommal folytatni fogom Még a környezeti' 
illetve a szülőknek, kiváltképen pedig a main-^1.11 

mikénti viselkedésérül volna egy kis elmondani wiloui-



_ A nemzeti munkapárt képviselő jelöltjéről, 
, k e (Ju8ítávról azt a hírt. terjesztik, hogy a je-

Mtséirtöl visszalép. Az igazság kedvéért közöljük, 
ogv e híresztelés a valóságnak meg nem felel. 

Vadaszberlet U i I i s i t s Ferenc helybeli ker-

b^rbe vette a répcekethelyi vadászterületet. 

— Orszagus va9ar. Hétfőn városunkban országos 

kirakodó és állatvásár les/.. 
Városi közgyűlés. Kőszeg város képviselőtes 

tulete folyó hó 12-én tartja e havi rendes közgyűlését 
_ A kőszegi főgimnázium talajvizmentesitese. A 

földmivelésiigyi miniszter értesítette a vármegye al-
. núiiját, hogy a kőszegi r. kath. főgimnázium talaj-
vizmentesitésének munkálataihoz szükséges terveknek 

szokásos föltételek mellett leendő elkészítésével a 
szombathelyi kulturmérnökségot bizta meg. 

— Aranka irtását rendeli el a városi hatóság 

mai számunkban közzétett hirdetményében, melyre a 
gazdaközönség figyelmét külön is felhívjuk. 

_ A szolotulajdonosok figyelmebe. A város ható-
sága hirdetményileg teszi közhírré, hogy u peronospora 
irtandó, s ki a permetezést elmulasztja, 100 koronáig 
büntetendő. 

Tej vizsgálat. A magyaróvári vegyvizsgáló 
állomás kiküldöttje gyakran megfordul az utóbbi idő-
ién Kőszegen. Alig két hete tartott a piacon tejvizs-! 
„á la tot , melynek meglepő eredménye az, h o g y a : 

kőszeg fa 1 v i a k t e j e n a g y m é r t é k b e n ha-
misított. A tegnapi heti vásárra, a legutóbbi vizs-
gálat eredménye után, váratlanul jelent meg a kikül-
dött vizsgáló. A rendőrség, hogy az ellenőrzés mun-
káját megkönnyítse, már a vasúti hídnál fogadta a 
tej hordó asszonynépet, hogy mintát vegyen lehetőleg 
mindenkitől. Ez azonban nem sikerült. Ugyanis, amint 
az usszouynépség meglátta a hídon posztoló rendő-
rüket, élve a gyanúval, azonnal visszafordultak. A 
meglütainodott asszonyok nagy része kőszegfalvi volt, 
kik jónak látták a hamis tejet nem behozni. A múlt-
kori vizsgálatból kifolyólag súlyos büntetetés vár a 
tejhamísitókra. 

_ Uj elkülönitett tisztikar. Hazai Samu honvé-
delmi miniszter előterjesztésére a király kísérletkép-
pen előbb a m. kjr honvédségnél gazdasági hivatalok 
felállítását s egy gazdászati tisztikar szervezését ren-
delte el. Ezt a tisztikart a volt kezelő tisztek és 
tiszthelyettesekből alakítják s kiegészítik oly fiatalabb 
csapattisztekkel, aluk az előirt próbavizsgálat után a 
szakvizsgát sikerrel letették. Előléptetésük egyelőre 
őrnagyi rangfokozatig van tervezve. Ruházatuk a 
kezelőtisztekével egyezik, csak derékövet kapnak 
szolgálati jelvényül. Ez a nagy változás elsősorban 
a szazadparancsnokoknak hoz örömet. Szabadulnak 
a sok irodai munkától, a raktárkezeléstől, amely el-
vonta őket a tulajdonképpeni hivatásuktól: a csapat-
képp tói. Megszünteti az uj tervezet a zászlóaljak-
éi! a raktárkezelést, az ezredeknél a kezelő bizott-
ságokat Mind e teendőket, a legénység zsoldját, a 
tiszti fizetéseket, a termények, az élelmi és anyag-
jarandósagok, közétkezési cikkek felvételezését és 
elosztását, valamint a legénységi lőszerelinény, tábori 
eszközök, fegyverzet stb., valamint az elhelyezési 
berendezés kezelését ez a külön e célra berendezett j 
test fogja eliirtézni. 

— Zarandoklat Lourdesba (Oberainmergau érin- j 
tésével i A pécsi egyházmegyéből gróf Zichy Gyula 
megyés püspök fővédnöksége alatt julius hó végén 
induló zarandoklat részletes programmja már meg-; 
jelent és a lelki vezetők: Skarda József prépost, 
Sasvár (Nyitra megye), valamint Schultz Károly es-
peres, Bereinend (liaranya-megye) szívesen küldenek 
belőlük az érdeklődőknek. A zarándoklat útba ejti 
Oberanunergaut is, hogy a zarándokoknak alkalom 
nyíljék a híres passio-játékokat megtekinteni, mely 
esak minden tizedik évben kerül előadásra. A menet 
iránya: l'adua, Milánó, Nizza, Marseille — Lourdes. 
Lyon, Genf, Zürich, Bódeni-tó, München, (überammer-
Sauí, Bécs, Budapest. Arak: I. oszt. 4S0, II. oszt. 
ífcU, III. oszt. 230 korona teljes ellátással, még ut-
kiizben is. 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési, 
házassági és halálozási esetek jegyeztettek be: 

Születés. 

Május 2-án: Mayer János és Jellinek Ágnes 
leánya Gizella r. k. 

Május 5-én: Szekér István és Prisznyák Erzse 
leánya Erzsébet r. k. — Esztner János ós Szaufnauer 
Kóza fia János r. k. — Schröpfer Kerenc és Schlátfer 
Mária leánya Teréz r. k. 

Halálozás. 

Május 3-án: Iluber Antal kőműves 55 éves 
r k agyrázkódás. — Móricz Magdolna 2 hónapos 
r k. rángógores. — Markovits Eerenc 24 éves r. k. 
tüdővész. 

Május 5-én: Deutsch Miksa kereskedő 28 éves 
l2r- gerincsorvadás. 

Május G án: Auguszt Ferenc ácssegéd vizbefulás. 
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Közgazdaság. 
Adriai biztosító társulat. 

Ezen biztosító társulat idei közgyűlése, melyen 
az 1909 évnek - a társulat alapítású óta 71. üzlet-
ednek — zaröszámadásai terjesztettek elő, április hó 

ment végbe. Ebből az üzleti jelentésből a kö-
vetkező lényegesebb adatokat emiitjük fel : 

Az életbiztosítási ágazatban 76,108.292 korona 
biztosítási összegről szóló ajáiüat nyújtatott be; a 

J c g . 
kiállított kötvények G7,022 90íi korona tőkeösszegről' 
szólnak. Az 1909 december 31-én mutatkozó állornánv 
biztosított tőkében 430 millió korona összegre rug,'a 
biztosított évi járadékok összege pedig 1,368 5(il ko-
ronára. Halál- és elérési esetekben, valamint élet-
járadekok fejében 9,609.539 korona fizettetett ki \z 
életbiztosítási díjtartalék az 1909. év vóirén 122,190 407 
koronát tett, a mnlt évhez képest tehát 6 964.348 
korona többlet mutatkozik a társulat számlájára. 

A díjbevétel a tiizbiztositási ágazatban 26,255 223 
korona volt.a szállítmánybiztosítási ágazatban 2,576.392 
korona, a betörés elleni biztosítási ágazatban 548 140 
korona. Károk fejében 20,121.980 korona jutott ki-
fizetésre Az elemi ágazatok díjtartalékai 18,974.532 
koronát tesznek. 

Osztalék i fejéhen részvényenként 280 korona 
kerül kifizetésre (iyo8. évben 250 kor.) A társulat 
tartalékai 1 \m vég ével (a függő károk 4,086.477 
koronát kitevő tartalékának kikapcsolásával) 134 
millió koronára rúgnak. 

A társulat a mnlt év folyamán befejezte milanói 
házának újraépítését, Budapesten és Prágában pedig 
igen előnyös fekvésű ingatlanokat vásárolt, melvek -
a legközelebbi évek során végbemenő felépítések — 
után a társulat illető irodáinak befogadására fognak 
szolgálni. 

Különféle ásványvizeket 
egész friss töltésben és nagy választékban rak-
táron tart 

Sehaar József 
csemege-, bor- és füszerkereskedő  

Kőszegen. 

J í é t b ú t o r o z o t t s z o b a 
mellékhelyiségekkel s lehetőleg kerttel kerestetik. 

Cini a kiadóhivatalban. 

Mersekelt arak. : Divatos szabas : Szolid munka 

Üzletáthelyezés. 
Értesítem az igen tisztelt rendelőimet és a 

t. közönséget, hogy eddig Dr. Waisbecker Antal-

lele házban levő 

f . é v i u i á j u ^ i h ő l-e v e i átellenben a kőszegi 
általános takarékpénztári épületbe helyeztem át. 

Az eddigi szives pártfogásukért hálás köszö-

netet mondok, s kérem tovább is vállalatomban 

becses rendeléseikkel pártolni szíveskedjenek. 

Maradtam kiváló tisztelettel 

Takács Sándor, 
polgári és katonai szabó. 

i A . r Eaktar bel- és külföldi szövetekből 

T. Cz. 
Tiszta városi vízvezetéki víz-

ből naponta 1000 métermázsa, 
raktározásra kiválóan alkal-
mas, tartós műjeget gyártunk. 

Folyó hóban legalább 100 métermázsa 

rendelésénél. i O O k a k é n t .'i k o r . - e r t , 

waggonba rakva, szállítjuk a jeget, azon-

kívül iparvágányunk használatáért 100 kg.-

ként további 13 fillért számítunk. 

A jég iránt mutatkozó rendkívüli keres-

letre való tekintettel kérjük esetleges jég-

szükségletét mielőbb, lehetőleg telefon vagy 

távirat utján nálunk megrendelni. 

Interurbán telefon : 25—02. 

Sürgönyeim : Consumus, Budapest 

Kiváló tisztelettel 

Magyar Élelmiszer-Szállító Reszv.-Társ. 
Budapest, IX. Tóth Kálmán utca 8 

Országszerte híre járja: 
A „Ke i l Lakk"-nak nincsen párja, 
Pompás fényben a padló, 
. .Keil - L a k k " amellett olcsó. 
A ki egyszer ilyet használ, 
Többet mást nem tűr a háznál. 
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz, mint a márvány, 
Ha „ fehér Ke i l-Lakk a-ot veszünk, 
8 vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék, 
Itt van „ K e i l - L a k k " azúrkék, 
Kerti bútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére. 
„K e i l - L a k k"-ból van minden szin, 
Kék, piros, zold-razmarin. 
Szóval: ház vagy nyárilak, 
Mindig legyen ott „K e i 1 - L a k k" ! 
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KŐSZEGI FIÓKJA 
Kőszegen. Király-ut 755 sz a működését f 4 

február 7-én kezdte meg. 

A fiók elfogad heteteket, jelenleg 4°,o ka-

matozással beteLönyvre, csekk es folyó 

számiara 

Előleget ad értékpapírokra. 

Ken les és törlesztéses jelzálogkölcsönöket Q 

nyújt földbirtokokra és kőszegi házakra. 

Leszámítol üzleti es mayán valtókat. 

Megbízást elfogad értékpapírok vételere es 
sladásara. 

Órzesre. kezelesre átvesz értekeket. 

Bevált szelvenyeket és sorsolt értékpa-

pírokat. 

Beszedésre átvesz váltókat es utalványokat. 

Atutalasokat eszközöl bármely piacra. 

A Pesti Ha:ai Elsó Takarékpénztár Egye-

sülettel való szoros ordekközóssege lehetővé 

teszi, hogy mindennemű megbízást a legked-

vezőbb feltételekkel eszközöl. 

A fiók, mely az Első Magyar Altalános 

Biztosító Társasag ügynökségé mindenféle biz-

tosítást eszközöl és biztosítási ügyekben díj-

mentes felvilágosítással szolgál. 

Mindenkor kaphatók: 

I j i j j o r c ^ g ' - n é l 

S z o m b a t h e l y : I l a i s c r L a j o s . 

B O L I I D E I 
-ayersohjmotorok 
•nyersola]lokoinobilok 
nak 

SZABÓ EMIL és TARSA cégnél 
Budapest. V., Ferenc-József-ter 6. szám 

(8rr3ham palota, a liach'dclil sz:as«n) kaphatók 

8ü' gofiTrim 

Szabóek 

Budapest 

a 

Telefon 

76 48 

S * i v ő / . m u t o r o k . I l r i r / . i u m o t o r o k , 

( t é |»I O J J Ő |>o k . M a 1 <» n i U v r e n i l e z é s e k . 

= = Á r j e gy z ék ingyen é* bórmc i i tve . • ' 
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B o r & y i I v á u t a r t á 0 h o j & 

szükséges nyomtatványok raktáron vannak 

Feigl Gyula-féle könyvnyomdában 
l i Ő M z e g e n . 



X X V I I I n i N K j a r k i r á l y i 

j ó tékonycé lu á l l amsors já ték 
K*«n r-«nól!i«t.'> lissU j5»eje!in« kOshasrnu 

jótékony cúlokra foK' fordíttatni 

Eiett «or«jái»kn»k o «IM..>.I 1.969 nyfre«°nye vnn, io<-lyeku«<k 
. rték • 36T.010 koronára r.i« keszpmzbei 

Főnyeremény I SO . O O O korona keszpenzben. 
io««M>á : 10 Myerewény á 10<H> kor 

I főny.reuiéuT tO.oOO kor 
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Huzas visszavonhatatlanul 1910 június ho 30-án. 

g f Egy sorsjegy ára 4 korona 
Sor-jPuyek a» émiseg el."'S»l*» l-eküld•'•«« mellett a ni..gyar kir 
lottójuvedéki icatgaló'áf'AI Bud*pe*teu (Váwpslnts) portoinen-
ic.,11 küldetnek, ntetikivül k,.uhutok valamennyi adó-, 
váui- é, aóhivalaluál, a iie-seí Taimti állomásokon » a legtöbb 
dohány tössdáben é« vállá-tUleibeu. Játéktervet ingyen és ber-

m«>utv- küld 

Magy. kir. Lottójövedeki igazgatósáé. 

Menyasszonyi kelengyét ajánl! g 

_T_ I 

a szombathelyi vászonáru- és kelengyevállalat fiók-telepe 
H ö s v c g . D e á k P e r c n c - u t c a 5 8 2 . az. (Spitzer-féle ház). 

A legújabb kivitelű és legjobb minőségű chiffon és valódi vászon ingek vert 
csipkével, ugy szintén kézi himzett applikálással hálóköntös, nadrág, joupon, fésülő 
köpeny, himzett és ajourozott ágykészletek. 

Nagy választék valódi szepességi és egyéb vászonáruk és asztalnemüekben, 
állandó nagy raktár ferti és női zsebkendők, agyteritök, applikált függönyök és saját 
készitményü paplanokban, férfi ingek és lábravalók mérték után. 

Előnyös szabott árak valamint kedvezményes fizetési feltételek. 

Meghívásra vételkényszer nélkül, személyesen készséggel teszem tiszteletemet. 
Kiváló tisztelettel 

S z á n t ó I g n a í e x 
a Szombathelyi Vászonáru- és Kelengye-Vállalat üzletvezetője 

Kőszeg, Deák Ferenc-utca 582. (Spitzer-féle ház). 

• * 

U a l e t á t h e l y e z t é k . 
Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

< * Í | » 4 \ * i £ Ü / J o t C ' B I M ' t 

az Art-féle házból május hó l-jével Kossuth La-
jos-utca 493. sz. a. (Simon féle házba) helyez-j 

!tem át. — Kérem a közönségnek szives párt-
fogását. 

V i i r g n F e r e n c , 

cipész-mester. 

Drezdai totorgyár Részv.-Társ. 
Németország egyik legrégibb és 

legnagyobb motorgyara 

Szállít tzitkküiőklipii elismert legjobb jryái tmányii 

Benz in- , Nyersola j- ,Gáz-, P e t r o l e u m -

m o t o r o k a t é s l o k o m o t ü o k a t 
valtiuint S z i v ó g á z m o t o r o k a t . 

MEGLEPŐ ÚJDONSÁG! 
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL 

a lényleges lóerő 

ő r á n k é n l c 'k*f I f i l l é r b e k e r i i I . 

Vezérképviselet: 

Gellért Ignácaés Társa 
K u i l a ^ a l , T c r é * k ö r ú t » l — T r l f f t n | » - » | ! 

L'Xme«*t«l.limen • jótáll •»! • - K' dveSw tuft< «i MtHti-l.-k 

S T O C K C O G N A C 
M E D I C I N A L 

szavatolt valódi borpárlat 

CAMIS & STOCK 
gőzpároló telepéből 

BARCOLA. 
Cognac gozfozde állandó 

hivatalos vegyi ellenőrzés alatt. 

Kapható minden jobb üzletben. 

Kátránytetölemez-, 
facement- és valódi aszfaltl6msz-
befídesek a legszolidabb kivitelben, 
a legmesszebbmenő szavatossággal. 

Minden szakbavago katranytermek 
gyártása. 

Minden fajta letó- és elszigetel:-
lemezeknek készítése 

Költségelőirányzat és műszaki felvi-
lágosítások ingyen. 

Szabadalmazott horonylemez 
i i e d v e N t a h i k 

ellen A jelenkor legtökéletesebb egye-
dül célszerű és legolcsóbb elszigetelő 
eszköze. — Védeszkóz istállogóz el-
len. Szamtalan elismernie vél. Pros-

pektus ingyen. 

H K X Z f r l i , U . V . Fuxeouy. 

Fiók: Szombathely 

U f * Védjegy: „Horgonyt* 

A L m i m e n t . C a p s i c i c o m p . , 

a H o r g o u y - P a i n - E x p e l i e r 
pótlrkn 

egy régjónak bizonyult házi szer, mely már wk ev óta leg-
jobb bedórzsolósn^k bizonyult köszvenynel, ofiznál e* 

mc^húlesekrél — 
Figyelmeztetett . Silutiy hnmUitványok miatt bevásár-

láskor óvatosak l»gyiink rsak olyan eredeti üveget 
fogadjunk el. mely a ..Horgony" vé ĵegygyel m a R chtír 
oégjegyzfssel ellátott dohazba van csomagolva. üve-
gekben k —.80, K 1.40 MH K 2.— és úgyszólván minden 

gyógyszertárban kapható. 
Főraktár: T ö r ö k J u 7 » í f gyógyxzerrszntt, B u d a p e s t 

Dl Rlchter jyígyszerttra az „Arany rov l l i k i z " , 

Prágában, Hlisabethstnsse .r> neu. 

f i i j a i é n l o k e b e f l i 

csak BOHN-féle 
n s ^ v k i k i n d a i és z sombo l ya i cserepet 

fogadjon el és u tas í t son v i ssza más 

s i l á n y iiiiiirtségii cserepet , mert : : 

csak a BOHN-féle 
cserep jutányos.szép es szakszerű fedoanyag 

Tes-ék m i n t á t és á r j e g y z é k e i ké rn i . 

S D U r á M Zsombolya. 

Helybeli elárusítók : 

A d l e r H i m o n , H a e k e r H a m u , J á n o s a G y u l a , P o l l a k H á n d o r , N c l . n a r J ó z s e f , U n g e r .1 cVzm»r, W e u t z l I lel.--

- C N e p r e j f i f o g y u w g t é w i s z ö v e t k e z e t . 

Nyom. Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen. 

Bohn kikiitJal o>erepc>. 
Boi.n /iotuhúlyj c-serepe. 
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